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SICHERHEITSHINWEISE 

 Lesen Sie das Handbuch vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie es zum 
späteren Nachschlagen auf. 

 Befolgen Sie alle Warnungen und Empfehlungen, einschließlich des vorgeschriebenen 
Installationsverfahrens. Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. 

 Die Installation muss dem angegebenen Verfahren folgen. Informieren Sie alle anderen 
Benutzer des Geräts über die Sicherheitsrichtlinien. 

 Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern. Lassen Sie sie nicht unbeaufsichtigt 
oder in die Nähe des Geräts. Nur ein Erwachsener darf den Gerät zusammenbauen und 
benutzen. 

 Fragen Sie Ihren Hausarzt, bevor Sie an der Maschine trainieren. Dies ist insbesondere dann 
erforderlich, wenn Sie gesundheitliche Probleme haben oder sich einer Behandlung 
unterziehen, die sich auf Ihr Herz, Ihren Blutdruck oder Ihren Cholesterinspiegel auswirkt. 

 Achten Sie auf die Signale Ihres Körpers. Wenn Sie Schmerzen oder andere Komplikationen 
verspüren (Engegefühl in der Brust, unregelmäßiger Herzschlag, Atemnot oder Übelkeit), 
beenden Sie sofort das Training. Unsachgemäße Bewegung kann zu schwerwiegenden 
gesundheitlichen Komplikationen oder Verletzungen führen. 

 Stellen Sie das Produkt nur auf eine flache, saubere und trockene Oberfläche und halten Sie 
einen Sicherheitsabstand von mindestens 0,6 m zu anderen Gegenständen ein. Zum Schutz 
des Bodenbelags können Sie eine Unterlage verwenden. 

 Tragen Sie geeignete Sportkleidung, einschließlich Sportschuhe. Tragen Sie keine zu lockere 
Kleidung. 

 Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien. 

 Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Verschleiß. 
Überprüfen Sie regelmäßig alle Schrauben und Muttern auf festen Sitz. Bei Bedarf festziehen. 
Verwenden Sie niemals ein beschädigtes oder abgenutztes Produkt. 

 Wenn scharfe Kanten auftreten, verwenden Sie das Produkt nicht. 

 Verwenden Sie den Trainer auch nicht, wenn er ungewöhnliche Geräusche macht. 

 Kein verstellbares Teil darf hervorstehen und die Bewegung des Benutzers einschränken. Es 
kann jeweils nur eine Person das Produkt verwenden. 

 Das Gerät ist nicht für therapeutische Zwecke bestimmt. 

 Achten Sie besonders darauf, Ihren Rücken beim Heben und Tragen des Trainingsgeräts 
nicht zu verletzen. Verwenden Sie nur das empfohlene Verfahren und bitten Sie einen 
anderen Erwachsenen um Hilfe. 

 Nehmen Sie keine nicht genehmigten Produktänderungen vor. Wenden Sie sich im 
Reparaturfall an einen professionellen Service. 

 Tragfähigkeit: 150 kg 

 Klasse: HC gemäß EN 957 für den Hausgebrauch 

 WARNUNG: Das Herzfrequenzüberwachungssystem ist möglicherweise nicht genau. 

Überlastung während des Trainings kann zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen. 
Wenn Sie sich krank fühlen, hören Sie sofort auf zu trainieren! 



4 

 

EINZELTEILE UND INSTALLATION 

 
 

Bzn. 1 Bzn. 9 

 

 

Bzn. 78 Bzn. 54 

 
 

Bzn. 53 Bzn. 45 

 

 

Bzn. 14 L/R Bzn. 11 L/R 
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Ozn. 55 Ozn. 13 

 
 

Ozn. 35 Ozn. 8 L/R 

 

Nr.. Bezeichnung Mg.. 

1 Hauptrahmen 1 

9 Vordere Füße 1 

78 Mittlerer Fuß (Mittelträger) 1 

54 Hintere Füße (Hinterer Balken) 1 

53 Sattel 1 

45 Sattelstange 1 

14L/R Pedale (L/R) 1/1 

11L/R Griffe (L/R) 1/1 

55 Gummifüße 2 

13 Pedalschrauben 4 

35 Sicherheitsnadel 1 

8L/R Endstück für Frontbalken (L / R) 1/1 

 Manuál 1 

 Verbindungselemente 1 

 

Nr. Bezeichnung Menge. Abbildung 

19 Innensechskantschraube 9 

 

34 Innensechskantschraube 4 

 

36 Gummiauflage 2 

 

37 Flexible Unterlegscheibe 2 

 

38 Unterlegscheibe 2 
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40L Pleuelende L. 1 

 

40R Pleuelende R. 1 

 

41 Pleuelachse 1 

 

42 Innensechskantschraube 2 

 

43 Unterlegscheibe 7 

 

 

Sechskantschlüssel 2 

 

 

SCHRITT 1 

Befestigen Sie den Mittelträger (78) mit den Schrauben (19) und Unterlegscheiben (43) am 
Hauptrahmen (1). 
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SCHRITT 2 

Ziehen Sie die Sicherheitsnadel (35) aus dem Hauptrahmen (1) heraus. Befestigen Sie die 
Spurstange (45) am Hauptrahmen (1) und befestigen Sie sie mit der Achse (41), zwei Schrauben (34), 
der Federscheibe (37) und der Unterlegscheibe (38). Dann wieder mit der Sicherheitsnadel (35) 
sichern. 

 

 

SCHRITT 3 

Befestigen Sie den Sitz (53) an die Sattelstange (45). Setzen Sie zwei Gummiauflagen (36) in die 
Sattelstange (45) ein und ziehen Sie sie mit 2 Inbusschrauben (34) leicht an. 

Befestigen Sie den hinteren Balken (54) an der Sattelstange (45) und befestigen Sie ihn mit der 
Inbusschraube (19), 3 Unterlegscheiben (43) und 2 Schrauben (42). 

Befestigen Sie dann die Kappen (40L / R) am Ende der Sattelstange (45). 
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SCHRITT 4 

Setzen Sie den Hauptrahmen auf den hinteren Balken. 

Lösen Sie die 4 Schrauben (10) von den vorderen Trägerabdeckungen (8 L / R) und schrauben Sie 
die Abdeckungen mit 4 Schrauben (10) am vorderen Träger ab. 

Befestigen Sie den vorderen Träger (9) mit den 4 Inbusschrauben (19) am Hauptrahmen (1). 

 

SCHRITT 5 

Ziehen Sie den Hauptrahmen (1) heraus, indem Sie die Sicherheitsnadel (35) herausziehen und nach 
dem Strecken wieder mit der Sicherheitsnadel (35) sichern. 

Stellen Sie vor dem Anbringen des Stifts sicher, dass die Löcher ausgerichtet sind, und bringen Sie 
dann den Sicherheitsstift an 

.  
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SCHRITT 6 

Befestigen Sie die Griffhalter (11 L / R) am Hauptrahmen (1). 

Befestigen Sie das Pedal (14 L) mit 2 Inbusschrauben (13) am Hauptrahmen (1). Wiederholen Sie 
dies mit dem rechten Pedal (14 R). 

 

 

SCHRITT 7 

Öffnen Sie die Konsole (24) nach oben, um die Daten anzuzeigen. 

Sie können die Griffe (29) in die Griffhalter einsetzen. 
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SCHRITT 8 

Sie können den Trainer ent- und zusammenfalten, indem Sie die Sicherheitsnadel (35) entfernen und 
die Struktur falten. 

 

KONSOLE 

TASTEN 

MODE / RESET –  Drücken, um die angezeigte Funktion auszuwählen 

Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um die Werte für Zeit, 
Entfernung, Kalorien und Wiederholungen zurückzusetzen 

Drücken Sie nach dem Er- und Einsetzen der Batterie die Taste und warten 
Sie 5 Sekunden. Dann startet die Konsole automatisch durch Bewegen des 
Griffs. 

FUNKTION 

1. SCAN: Drücken Sie wiederholt, um SCAN auszuwählen. Alle Daten werden schrittweise alle 5 
Sekunden umgeschaltet und angezeigt 

2. TIME: Zeigt die Trainingszeit an 

3. SPEED: Zeigt die aktuelle Geschwindigkeit an 

4. DISTANCE: Zeigt die zurückgelegte Strecke an 

5. CALORIE: Zeigt verbrannte Kalorien an 

6. COUNT: Zeigt die Anzahl der Wiederholungen an 

7. RPM: Zeigt Umdrehungen pro Minute an 

8. PULSE: Zeigt die aktuelle Herzfrequenz an 

HINWEIS: 

 Wenn das Display schwer lesbar ist, ersetzen Sie die Batterien. 

 Das Display wechselt nach 4 Minuten Inaktivität in den Energiesparmodus. 

 Die Konsole schaltet sich automatisch ein, wenn Signale empfangen werden. 
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FUNKTION SCAN Schaltet die Funktionen alle 5 Sekunden um 

TIME Zeigt die Zeit von 00:00 bis 99:59 an 

SPEED Zeigt die aktuelle Geschwindigkeit bis zu 99,99 km / h an 

DISTANCE Zeigt die aktuelle Entfernung von 0,0 bis 999,9 km an 

CALORIES Zeigt den Kalorienverbrauch von 0,0 bis 999,9 cal an 

COUNT  Zeigt die Anzahl der Wiederholungen von 0 bis 9999 an 

RPM Zeigt die Drehzahl von 0 bis 999 U / min an 

PULSE Zeigt einen Impuls von 40 bis 240 Schlägen pro Minute an 

BATTERY TYPE 2x AAA oder UM-4 

BETRIEBSTEMPERATUR 0°C - +40 °C 

LAGERTEMPERATUR -10° - + 60 °C 
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ZEICHNUNG 
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TEILELISTE 

Nr.. Bezeichnung Mg.. Nr.. Bezeichnung Mg. 

1 Hauptrahmen 1 33 Lasteinstellknopf 1 

2 Mutter 12 34 Innensechskantschraube 6 

3 Transportrad 2 35 Sicherheitsnadel 1 

4 Innensechskantschraube 2 36 Soft Pad 4 

5 Deckung 5 37 Flexible Unterlegscheibe 2 

6 Rutschfeste Unterlegscheiben 2 38 Unterlegscheibe 2 

7 Schraube 4 39 Gummimanschette 2 

8L Frontbalkenabdeckung L. 1 40L Abdeckung für Reisestangen L. 2 

8R Frontbalkenabdeckung R. 1 40R Abdeckung für Reisestangen R. 2 

9 Frontbalken 1 41 Fahrachse 1 

10 Schraube 20 42 Innensechskantschraube 2 

11L Griffhalter L. 1 43 Unterlegscheibe 11 

11R Griffhalter R. 1 44 Unterlegscheibe 1 

12 Pedalgriff 2 45 Reisestange 1 

13 Pedalbefestigungsschraube 4 46L Reisestange L. 1 

14L Pedal L 1 46R Reisestange R. 1 

14R Pedal R 1 47 Schraube 10 

15 Pedalhalter 2 48 Achse der Transporträder 6 

16 Schraube 20 49 Transporträder 6 

17 Mutter 16 50 Schraube 6 

18 Pedalriemen Befestigung 4 51 Innensechskantschraube 4 

19 Innensechskantschraube 9 52 Sattelhalter 1 

20L Lasteinstelldeckel L. 1 53 Sattel 1 

20R Lasteinstelldeckel R. 1 54 Heckbalken 1 

21 Schaumstoffrolle 2 55 Weiche Fußstütze 2 

22 Endung 2 56 Gurt 2 

23 Unterlegscheibe 2 58 Schraube 1 

24 Konsole 1 59 Mutter 1 

25 Dichtung 1 60 Unterlegscheibe 1 

26 Drehwelle für Konsole 1 61 Luftturbine 1 

27 Sensorkabel 1 62 Radlager 1 

28 Griffabdeckung (oben) 1 63 Magnete 1 

29 Geländer 1 65 Feder 1 

30 Griffabdeckung (unten) 1 66 Lagergehäuse 2 

31 Innensechskantschraube 8 67 Feder 6 

32 Schraube 2 68 Lager 2 
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69 Lagerhalter 2 79 Gewebtes Band 2 

70 Lagerplatte 2 80 Lager 1/1 

71 Achse für Luftturbine 1 81 L / R Kettenabdeckung 1 

73 Dichtung 1 82 Riemen 7 

74 Sensorhalter 1 83 Schraube 2 

75 Schraube 2 84 Metallgehäuse 1 

76 Feder 1 85 Rolle 1 

77 Riemenscheiben 1 86 Riemenscheibenachse 1 

78 Mittelstrahl 1 87 Luftauslass 2 

 

ÜBUNGEN 

Etappen des richtigen Ruderns zur Stärkung bestimmter Muskeln: 

1. Ziehen (Unterschenkelübungen): Beugen Sie die Knie und strecken Sie die Arme. Fassen Sie 
den Griff und halten Sie den Rücken gerade (Abb. 01). 

2. Verschiebung (zentrale Muskeln): Neigen Sie Ihren Körper, um Ihre Beine zu strecken und 
Ihre Arme zu strecken (Abb. 02). 

3. Beendigung (Oberkörpermuskulatur): Strecken Sie Ihren Rücken und halten Sie Ihre Beine 
straff. Halten Sie Ihre Handgelenke gerade und ziehen Sie am Griff (Abb. 03). 

4. Training des vierköpfigen Oberschenkelmuskels (Abb. 04). 

5. Die Muskeln der Arme trainieren (Abb. 05). 

6. Bewegung der Rücken- und Bauchmuskulatur (Abb. 06). 

 

INSTANDHALTUNG/WARTUNG 

 Reinigung: Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein weiches Tuch und ein mildes 
Reinigungsmittel. 

 Verwenden Sie keine Schleifmittel oder Lösungsmittel für Kunststoffteile. 

 Wischen Sie den Schweiß nach jedem Gebrauch ab. 

 Schützen Sie den Computer vor Feuchtigkeit, um Schäden an der Elektronik zu vermeiden. 
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 Schützen Sie das Gerät und den Computer vor direkter Sonneneinstrahlung. 

 Überprüfen Sie alle Schrauben und Pedale mindestens einmal pro Woche auf festes 
Anziehen. Bei Bedarf festziehen. 

 An einem trockenen und sauberen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

LAGERUNG 

Lagern Sie das Rudergerät in einer sauberen und trockenen Umgebung. Stellen Sie sicher, dass der 
Hauptschalter ausgeschaltet ist und das Gerät nicht angeschlossen ist. 

WICHTIGER HINWEIS 

 Dieses Gerät entspricht den Sicherheitsvorschriften und ist nur für den Hausgebrauch geeignet. 

Jede andere Verwendung ist verboten und kann für Benutzer gefährlich sein. Wir sind nicht 

verantwortlich für Schäden, die durch unsachgemäße und verbotene Handhabung der 

Maschine verursacht werden. 

 

 Fragen Sie Ihren Arzt, bevor Sie auf einem Laufband trainieren. Ihr Arzt sollte beurteilen, ob 

Sie körperlich für die Verwendung des Geräts geeignet sind und welche Anstrengungen Sie 

unternehmen können. Unsachgemäßes Training oder Umschalten kann Ihre Gesundheit 

schädigen. 

 

 Lesen Sie die folgenden Übungstipps und Anweisungen sorgfältig durch. Wenn Sie während 

des Trainings Schmerzen, Übelkeit, Atemnot oder andere gesundheitliche Probleme haben, 

beenden Sie das Training sofort. Wenn der Schmerz anhält, suchen Sie sofort einen Arzt auf. 

 

 Dieses Laufband ist nicht als professionelle oder medizinische Hilfe geeignet. Es kann auch 

nicht für therapeutische Zwecke verwendet werden. 

 

 Der Herzfrequenzsensor ist kein medizinisches Gerät. Es enthält nur indikative Informationen 

zu Ihrer durchschnittlichen Herzfrequenz, und die vorgeschlagene Herzfrequenz ist 

medizinisch nicht bindend. Gescannte Daten sind aufgrund unkontrollierbarer menschlicher 

und umweltbedingter Faktoren möglicherweise nicht immer korrekt. 

UMWELTSCHUTZ 

Entsorgen Sie das Produkt am Ende der Lebensdauer des Geräts oder wenn eine weitere Reparatur 
wirtschaftlich nachteilig wäre, gemäß den örtlichen Vorschriften und auf umweltfreundliche Weise. 
Bringen Sie das Produkt zur nächstgelegenen Sammelstelle. 

Wenn Sie es ordnungsgemäß entsorgen, tragen Sie zur Erhaltung wertvoller natürlicher Ressourcen 
bei und verhindern negative Auswirkungen auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit. Wenn 
Sie sich nicht sicher sind, wenden Sie sich an die zuständigen Behörden vor Ort, um Verstöße und 
nachfolgende Sanktionen zu vermeiden. 

Werfen Sie die Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll weg, sondern geben Sie sie an einer 
offiziellen Sammelstelle zum Recycling ab. 

 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN, BESCHWERDEN 

Allgemeine Bestimmungen und Definitionen 
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Diese Garantiebedingungen und das Reklamationsverfahren regeln die Bedingungen und den 
Umfang der vom Verkäufer gewährten Garantie für die an den Käufer gelieferte Ware sowie das 
Verfahren zur Begleichung der Reklamationsansprüche des Käufers für die gelieferte Ware. Die 
Garantiebedingungen und das Beschwerdeverfahren unterliegen den einschlägigen Bestimmungen 
des Gesetzes Nr. 89/2012 Slg., Des Bürgerlichen Gesetzbuchs und des Gesetzes Nr. 634/1992 Koll. 
Über den Verbraucherschutz in der jeweils gültigen Fassung, auch in Angelegenheiten, die unter 
diese Garantiebedingungen und das Beschwerdeverfahren fallen. unerwähnt. 

Verkäufer ist SEVEN SPORT s.r.o. mit Sitz in Bořivojova 35/878, 13000 Prag, 

IČ: 26847264, eingetragen in das Handelsregister des Landgerichts in Prag, Abschnitt C, Beilage 
116888. 

Aufgrund der geltenden gesetzlichen Bestimmungen wird zwischen einem Käufer, der Verbraucher ist, 
und einem Käufer, der kein Verbraucher ist, unterschieden. 

"Käufer-Verbraucher" oder einfach "Verbraucher" ist eine Person, die beim Abschluss und bei der 
Ausführung eines Vertrags nicht im Rahmen ihres Handels oder Geschäfts handelt. 

"Ein Käufer, der kein 'Verbraucher' ist, ist ein Unternehmer, der Produkte kauft oder Dienstleistungen 
für den Zweck seines Geschäfts mit diesen Produkten oder Dienstleistungen nutzt. Dieser Käufer 
unterliegt dem für ihn geltenden Rahmenkaufvertrag und den Geschäftsbedingungen. 

Diese Garantiebedingungen und das Reklamationsverfahren sind Bestandteil jedes zwischen dem 
Verkäufer und dem Käufer geschlossenen Kaufvertrags. Die Garantiebedingungen und das 
Beschwerdeverfahren sind gültig und bindend, sofern die Parteien im Kaufvertrag oder in einem 
Nachtrag zu diesem Vertrag oder einer anderen schriftlichen Vereinbarung nichts anderes vereinbart 
haben. 

 

Garantiebedingungen 

Garantiezeit 

Der Verkäufer gewährt dem Käufer eine Garantie für die Qualität der Ware für einen Zeitraum von 24 
Monaten, wenn von der Garantiekarte, Rechnung für die Ware, Lieferschein oder In einem anderen 
Dokument für die Ware wird keine andere vom Verkäufer angegebene Garantiezeit angegeben. Die 
gesetzliche Dauer der dem Verbraucher gewährten Garantie bleibt davon unberührt. 

Mit der Qualitätsgarantie übernimmt der Verkäufer die Verpflichtung, dass die gelieferte Ware für den 
üblichen Gebrauch geeignet ist, oder für den vereinbarten Zweck und dass es das Übliche behält, 
oder vereinbarte Eigenschaften. 

 

Die Garantiebedingungen gelten nicht für verursachte Mängel (falls zutreffend für das gekaufte 
Produkt): 

 durch die Schuld des Benutzers, dh Beschädigung des Produkts durch unprofessionelle 
Handhabe, fehlerhafte Montage, unzureichendes Einsetzen der Sattelstütze in den Rahmen, 
unzureichendes Anziehen der Pedale in den Griffen und Griffen zur Mittelachse 

 unsachgemäße Wartung 

 mechanischer Schaden 

 Verschleiß von Teilen während des normalen Gebrauchs (z. B. Gummi- und Kunststoffteile, 
Bewegungsmechanismen, Gelenkverbindungen usw.) 

 ein unvermeidbares Ereignis, eine Naturkatastrophe 

 unprofessionelle Interventionen 

 unsachgemäße Handhabung oder unsachgemäße Platzierung, niedrige oder hohe 
Temperatur, Wasser, übermäßiger Druck und Stöße, absichtlich veränderte Konstruktion, 
Form oder Abmessungen 

Beschwerdeverfahren 
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Verfahren zur Geltendmachung eines Warenmangels 

Der Käufer ist verpflichtet, die vom Verkäufer gelieferte Ware so bald wie möglich nach dem 
Risiko einer Beschädigung der Ware zu prüfen. nach seiner Lieferung. Die Inspektion muss vom 
Käufer so durchgeführt werden, dass alle Mängel festgestellt werden, die bei einer angemessenen 
professionellen Inspektion festgestellt werden können. 

Bei der Reklamation ist der Käufer verpflichtet, auf Verlangen des Verkäufers den Kauf und die 
Begründung der Reklamation durch Rechnung oder Lieferschein mit der Seriennummer oder den 
gleichen Unterlagen ohne Seriennummer nachzuweisen. Wenn der Käufer mit diesen Unterlagen 
die Rechtmäßigkeit der Beschwerde nicht nachweist, hat der Verkäufer das Recht, die 
Beschwerde abzulehnen. 

Wenn der Käufer einen Mangel meldet, der nicht durch die Garantie abgedeckt ist (z. B. wurden 
die Garantiebedingungen nicht erfüllt, der Mangel wurde versehentlich gemeldet usw.), ist der 
Verkäufer berechtigt, die vollständige Erstattung der Kosten zu verlangen, die im Zusammenhang 
mit der Beseitigung des vom Käufer gemeldeten Mangels entstehen. In diesem Fall basiert die 
Berechnung des Service-Eingriffs auf der gültigen Preisliste der Arbeitsleistung und der 
Transportkosten. 

Wenn der Verkäufer (durch Testen) feststellt, dass das beanspruchte Produkt nicht fehlerhaft ist, 
gilt der Anspruch als ungerechtfertigt. Der Verkäufer behält sich das Recht vor, die Zahlung von 
Kosten zu verlangen, die im Zusammenhang mit einer ungerechtfertigten Beschwerde anfallen. 

Beschwert sich der Käufer über Mängel an der von der Garantie abgedeckten Ware gemäß den 
gültigen Garantiebedingungen des Verkäufers, so beseitigt der Verkäufer den Mangel, indem er 
das defekte Teil oder die defekte Ausrüstung repariert oder durch ein fehlerfreies ersetzt. Mit 
Zustimmung des Käufers ist der Verkäufer berechtigt, im Austausch gegen fehlerhafte Ware 
andere Waren voll funktionsfähig zu liefern, jedoch mindestens die gleichen oder bessere 
technische Parameter. Die Wahl bezüglich der Art der Bearbeitung der Beschwerde gemäß 
diesem Absatz liegt beim Verkäufer. 

Der Verkäufer wird die Reklamation spätestens 30 Tage nach Lieferung der fehlerhaften Ware 
bearbeiten, es sei denn, es wird eine längere Frist vereinbart. Als Abrechnungstag gilt der Tag, an 
dem die reparierte oder ersetzte Ware dem Käufer übergeben wurde. Wenn der Verkäufer die 
Reklamation aufgrund der Art des Mangels nicht innerhalb der angegebenen Frist bearbeiten 
kann, wird er mit dem Käufer eine alternative Lösung vereinbaren. Wird keine solche Einigung 
erzielt, ist der Verkäufer verpflichtet, dem Käufer eine finanzielle Entschädigung in Form einer 
Gutschrift zu gewähren. 

 

CZ 
SEVEN SPORT s.r.o. 

Sídlo: Strakonická 1151/2c, Praha 5, 150 00, ČR 
Centrála: Dělnická 957, Vítkov, 749 01 
Reklamace a servis: Čermenská 486, Vítkov 749 01 

IČO: 26847264 
DIČ: CZ26847264 

Tel: +420 556 300 970 
Mail: eshop@insportline.cz 
  reklamace@insportline.cz 
  servis@insportline.cz  

Web: www.inSPORTline.cz 

SK 
inSPORTline s.r.o. 

Centrála, reklamácie, servis: Električná 6471, Trenčín 911 01, SK 

IČO: 36311723 
DIČ: SK2020177082 

Tel.: +421(0)326 526 701 
Mail: objednavky@insportline.cz 
  reklamacie@insportline.cz 
 servis@insportline.cz 

Web: www.inSPORTline.sk 


